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o Connecting to a computer

ATTENTION: background
noise appears if the electrical

circuit is poorly shielded
on the computer.

In this case,

connect the USB plug
to the USB adapter

(not included in the package).

© ARM

Uhwgnud hwdwluwpgshu
NheUArNhR3NKL. Snlwhl
wnuntyp hwyinuynud £, bpb
Eleyunpwlywl Jhwgnedp un
wwnwwljwd £ hwdwlwngsned:
Uyu nbwpnid Uhwgntip USB
Jwnnwlhg USB wnwujintiphu
(thwpetenid Uapwndwd sk):

Q cz

Pripojeni k pocitaci

POZOR: Pokud je elektricky
obvod pocitace $patné
stinény, objevi se Sum

na pozadi.

V tomto pripadé pfipojte
USB konektor k USB adaptéru
(neni soucasti baleni).

@ EsT

Arvutiga ithendamine
TAHELEPANU: taustmiira
ilmub, kui arvuti elektriahel
on halvasti varjestatud.

Sel juhul Ghendage USB-pistik
USB-adapteriga

(ei kuulu komplekti).

@ GRE

ZUvdeon og uTtoAoyioTh
MPOZOXH: epgpaviletat 66pufog
TEPIPAANOVTOG EQV TO NAEKTPIKO
KoKMW Sev elvat kahd Bwpakiapévo
OTOV UTIOAOYLOTH. Z€ QUTAV TNV
TiEPIMTWON, CLUVSETTE TO PuoHA
USB otov pocappoyéa USB (5ev
TEPIAXPBAVETAL OTN CUOKEVOTIX).

O KAz

Komnblotepre Kocbiny
HA3AP AYJAPbIHbI3:
KOMMbIOTEPAE 3NeKTp Tizberi
Hallap kopfanfaH 6osca,
doHABIK Wy Naiaa 6onagpl.
byn xarpaiiga USB atwacsiH
USB aganTepiHe KOCbIHbI3
(nakeTke Kipmengj).

@ AzE

Kompiiters qosulma
DIQQOT: kompiiterds
elektrik dovrasi zaif
qorunubsa, fon sas-kiiyl
yaranir.

Bu halda, USB fisini

USB adapterina qosun
(paketa daxil deyil).

@ e

@ BEL
MagknlousHHe ga KamnyTapa
YBATA: $poHaBbI Wym
3'aynseuua, Kani 3neKTpblyHas
NaHLyr Ha KamnyTapbl Ap3HHa
JKpaHipaBaHa. Y ratbim
BbINaZAKy NaAK/touUbILE LWTIKEP
USB aa agantapa USB
(y KaMMAeKT He yBaxoA3iLb).

” d

@ Es
C aunac

AnschlieBen an einen Comp
ACHTUNG: Hintergrundgerausche
treten auf, wenn der Stromkreis
am Computer schlecht
abgeschirmt ist. Verbinden Sie
in diesem Fall den USB-Stecker
mit dem USB-Adapter (nicht im
Lieferumfang enthalten).

QF

Yhdistsmi tietol
HUOMIO: taustamelua esiintyy,
jos tietokoneen virtapiiri

on huonosti suojattu. Liitd tassa
tapauksessa USB-liitin
USB-sovittimeen

(ei sisally pakkaukseen).

@ HR|CNR

Spajanje na racunalo
PAZNJA: pozadinski

Sum se pojavljuje

ako je elektricni krug

na racunalu slabo zasticen.
U tom slucaju spojite

USB utikac na USB adapter
(nije ukljucen u paket).

Qr

Podtaczanie do komputera
UWAGA: szum tta pojawia
sig, jesli obwad elektryczny
w komputerze jest stabo
ekranowany. W takim
przypadku podtacz wtyczke
USB do adaptera USB

(nie znajduje sie w zestawie).

p a
ATENCION: aparece ruido
de fondo si el circuito eléctrico
del ordenador esta

mal blindado. En este caso,
conecte el enchufe USB

al adaptador USB

(no incluido en el paquete).

© Geo

3M3309B3MMsb s 3039nMJds
Y1Moomgds: 3mbymo bdsmmn
hB]ds, 019 9B 6y
3L 30U 3370
3m330089M0. 33 Bx8mb3)3380,
87090090 USB 03633380 USB
300838036 (56 Bl 3537630).

@ HUN

Csatlakozas szamitégéph
FIGYELEM: hattérzaj jelenik
meg, ha az elektromos aramkor
rosszul van arnyékolva a
szamitogépen. Ebben az
esetben csatlakoztassa az
USB-dugot az USB-adapterhez
(nem része a csomagnak).

@ rO

Conectarea la un computer
ATENTIE: zgomotul

de fond apare daca circuitul
electric este prost ecranat
pe computer.

In acest caz, conectati mufa
USB la adaptorul USB

(nu este inclus in pachet).

O ru

MoakntoueHne K KOMNbIOTEPY
BHUMAHME: $oHOBbII LWym
NOAB/AETCA €C/IN Ha KOMMbIOTEpe
M10X0 3KpaHMpoBaHa
J/leKpuyeckas cxema.

B 5ToM cnyuae nogkatoumte
USB wrekep k USB agantepy
(He BXOAMT B KOMMAEKT NOCTaBKM).

© swe

Ansluter till en dator
OBSERVERA: bakgrundsljud
uppstar om den elektriska
kretsen ar daligt skarmad

pa datorn. Anslut i sa fall
USB-kontakten till
USB-adaptern

(ingar ¢j i forpackningen).

e Connecting to a TV

@ sw

Povezovanje z raci

@ svk

Pripojenie k pocitacu

POZOR: hrup v ozadju

se pojavi, Ce je elektricno
vezje na racunalniku slabo
zadciteno.

V tem primeru prikljucite
USB vti¢ na USB adapter
(ni vkljucen v paketu).

@ ukr

MigkntoueHHs A0 Komn'loTepa
YBATA: ¢poHOBWI WyM
3'ABNAETLCA, AKLLO eNeKTpUYHe
KOJI0 KOMM'toTepa noraHo
ekpaHoBaHe. Y LiboMy BUMagKy
NiAKNIOYITH LUTEKEP

USB go agantepa USB

(He BXOAUTb B KOMMEKT).

ATTENTION: if the TV does not have a headphone

output, you cannot connect a speaker to it!

@ ARM

Uhwgnud htnnLutnwigniyghu
NnhTUArNkR3NPL. bpb
hbnnLunwgnygp wlwlpwywih
Gp snclip, Anup stip Yuipnn
pwpanpwhunu Jhwglbp npwl:
0 cz

Pripojeni k televizoru

POZOR: pokud televizor

nema vystup na sluchatka,
nelze k nému pfipojit
reproduktor!

@ EsT

Teleriga iihendamine
TAHELEPANU: kui teleril pole
korvaklappide valjundit, ei saa
te sellega kolarit tihendada!

@ AzE

Televizora qosulur
DIQQOT: televizorda
qulagliq ¢ixisi yoxdursa,
siz ona dinamik qosa
bilmazsiniz!

@ DE

AnschlieBen an einen Fernseher
ACHTUNG: Wenn der Fernseher
keinen Kopfhérerausgang hat,
kénnen Sie keinen Lautsprecher

UPOZORNENIE:

Ak je elektricky obvod pocitaca
nedostatocne tieneny, objavi
sa Sum v pozadi. V tomto
pripade pripojte USB zastrcku
k USB adaptéru

(nie je sucastou balenia).

Q uzs

Kompyuterga ulanish
DIQQAT: agar kompyuterda
elektr zanjiri yomon
himoyalangan bo'lsa,

fon shovgini paydo bo'ladi.
Bunday holda, USB vilkasini
USB adapteriga ulang
(paketga kiritilmagan).

USB charger
is sold
separately

.

@ BEL

@ GRE

ZUvdeon og TNAEop

@ HR|CNR
Spaj; naTV

MPOZOXH: v n rn)\ec')p:xcrn Sev
£xeL €050 OKOUTTIKWY, Sev pTopeite
Vo 0LVSETETE NXElo og auTAV!

A KAz

Teneavpap+a Kocbiny
HA3AP AYAAPbBIHbI3:
TeneAnaapaa kynakkan
wbIfbiCbl 6OsIMaca, ofaH
AMHAMUK KOCY MYMKiH emec!

(2 ;U]

Moak K Py
BHUMAHME: ecin y Tenesnsopa
HeT BbIXOAa Ha HayLIHWKY,
NOAK/IOUNTB K HEMY KOJIOHKY Hesb3a!

@ SsWE

Ansluta till en TV
OBSERVERA: om TV:n inte har
horlursutgang kan du inte
ansluta en hogtalare till den!

PAZNJA: ako TV nema izlaz
za slusalice, na njega ne mozete
spojiti zvucnik!

PL
Podtaczanie do telewizora
UWAGA: jezeli telewizor
nie posiada wyjscia
stuchawkowego, nie mozna
do niego podtaczy¢ gtosnika!

A swv

Prikljucitev na TV

POZOR: ce TV nima izhoda

za slusalke, nanj ne morete
prikljuciti zvocnika!

@ UKR

MiaknoueHHs go Tenesisopa
YBATA: AKLLO TeNeBi30p He Mae
BIXOZY AR HAaBYLUIHWKIB, TO MIAKMOUNTI
KOJIOHKY /10 HbOTO He MOXHa!

9 Connecting to a laptop

@ HUN

Csatlakozas TV-hez
FIGYELEM: ha a TV-n nincs
fejhallgaté-kimenet, nem
csatlakoztathat hangszorot!

® rO

Conectarea la un televizor
ATENTIE: daca televizorul
nu are iesire pentru casti,

nu puteti conecta un difuzor
la acesta!

@ svk

Pripojenie k televizoru
POZOR: ak TV nema vystup
pre slichadla, nemdzete

k nemu pripojit' reproduktor!

@ uzs

Televizorga ulanish
DIQQAT: agar televizorda
naushnik chigishi bo'lmasa, siz
unga dinamikni ulay olmaysiz!

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

© ARM

Maak. AaT
i

YBATA: YBATA: kan

Y TaneBizapa HAMa Bbixagy
Ha HaBYLUHiKi, NaAKAtoubILb
KaNOHKy Aa Aro Hesbra!

A Es

Conexion a un televisor
ATENCION: si el televisor

no tiene salida para auriculares,
ino podra conectarle

daran anschlieBen! un altavoz!
O F @ GEO
hdistamil tel Bamy30d 96 ©a303nMgde

HUOMIO: jos televisiossa
ei ole kuulokeldhtoé,
et voi kytkea siihen kaiutinta!

Y960 07 Garn3nbmel
36 533U ym@LsLBBOL 3sBMBszsmo,
065303V 396 ©333338061d0!

© Aze

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,

Uhwgntd Unnippniphu Laptopa qosulma
2 TRS (F) - TRRS (M) wnuwiwunbp,

Jwéwnyned £ wnwldhu ayrica satilir

O cz © bt
Pripojeni k notebook AnschlieB

2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodava se samostatné

© EsT

Siilearvutiga ithendamine
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
miitiakse eraldi

© GRE

20vdeon o€ PopnTO UTOAOYLOTH
2 avtamntopog TRS (F) - TRRS
(M), TwAOVVTAL XWPLOTA

an einen Laptop
2 TRS (F) - TRRS (M)-Adapter,
separat erhaltlich

© FI Yhdistaminen
kannettavaan tietokoneeseen
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen

© HR|CNR Povezivanje

© BEL

MaaxalousHHe Aa HOYTOYKa
2 apantapa TRS (F) - TRRS (M),
npagaeLiua acobHa

© ES Conexion

a una computadora portatil
Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M),
se vende por separado

© GEo

™333M3006 ©3538nMJds

2 TRS (F) - TRRS (M) s@333600,
03400)0s 3339

© HUN

S prij r
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno

Csatlakozés laptopt
2 db TRS (F) - TRRS (M)
adapter, kiilon megvasarolhaté

© KAz

HoyTt6ykke Kocbuy

2 TRS (F) - TRRS (M) agantepi,
6esek caTblnagpl

© KAz

HoyTt6ykke Kocbiy

2 TRS (F) - TRRS (M) aanrepi,
6enek caTblnajgbl

© rU

MoaxntoueHne K HOYTEYKY
MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS
(M), npuobpeTaetcs oTAe1bHO

© SwWE

Ansluter till en barbar dator
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
séljs separat

erL

Podtaczanie do laptopa

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

O rL

Podtaczanie do laptopa

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

O swv .

O rO

Conectarea la un laptop
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

© ro

Conectarea la un laptop

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

© svk
Pripojenie k notebook

P je s pri
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
naprodaj loceno

© UKR

MiakntoueHHa a0 HOyT6yKa
2 apantepa TRS (F) - TRRS (M),
NpoAaTLCA OKPEMO

o Connecting to a smartphone

O ARM

Uhwgnid udwppdnupl

2 TRS (F) - TRRS (M) wnwuwwntp,
Jwéwnyned £ wnwldhl

USB (hgpwynphsp
Jwéwnyned £ wnwldhl

cz
Poﬁpojeni k chytrému telefonu
2 TRS (F) - TRRS (M) adaptér,
prodava se samostatné
USB nabijecka se prodava
samostatné

O EsT

Nutitelefoniga ithendamine
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
milakse eraldi

USB laadija muuakse eraldi

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M),
predava sa samostatne

© uzs

Noutbukga ulanish
2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter, sold separately

USB charger is sold separately

O Aze

Smartfona qosulma
2 TRS (F) - TRRS (M)
adapteri, ayrica satilir
USB sarj cihazi ayrica
satilir

@ DE Verbindung mit
einem Smartphone herstellen
2 TRS (F) - TRRS (M)-Adapter,
separat erhaltlich

Das USB-Ladegerat ist separat
erhaltlich

O-r .

Vhdi hali

Y i alyp
2 TRS (F) - TRRS (M) sovitin,
myydaan erikseen

USB-laturi myydaan erikseen

R

<0 -

O BEL

MapgkntousHHe Aa cmapTdoHa
2 apantapa TRS (F) - TRRS (M),
npagaeuya acobHa
USB-3apagHas npbinaga
npagaeuya acobHa

@ ES Conexién

a un teléfono inteligente
Adaptador 2 TRS (F) - TRRS (M),
se vende por separado

El cargador USB se vende por
separado

O GEo

UBsMBBRMEMB o 3538nMJds
2TRS (F) - TRRS (M) 303383360,
0Y40QJdS 3330

USB 0388360 0y0@7ds 3939

O GRE

ZUvdeon ot smartphone

2 avtamntopog TRS (F) - TRRS
(M), TwAOVVTAL XWPLOTA

O poptioTrg USB mwAeitan
XWPLoTA

O KAz

CmapTdoHFa Kocbily

2 TRS (F) - TRRS (M) agantepi,
6enek catblnagbl

USB 3apsaTafbill 6enek
carbinagbl

RU
%Axnmueuue K cMapT¢oHy
MepexogHuk 2 TRS (F) - TRRS
(M), nprobpetaeTcs oTAeNbHO
USB apantep npuobpetaetcs
OTAEeNbHO

O swE

Ansluta till en smartphone
2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
séljs separat

USB-laddare séljs

separat

o Functions

© ARM
Qnpswnnyplbkp
dpw

Ulpwinqwd
Ulwlpwlwiutipp thwpbienid
Ubpwnywo sbu

3-pin Jack 3,5 UU

TRS

O HR|CNR Povezivanje
s pametnim telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
prodaje se zasebno

USB punjac se prodaje
zasebno

Or

Podtaczanie do smartfona

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie
tadowarka USB jest
sprzedawana osobno

@ SV Povezovanje

s pametnim telefonom

2 TRS (F) - TRRS (M) adapter,
naprodaj lo¢eno

USB polnilec se prodaja
loc¢eno

O UKR

MigkntoueHHs Ao cmapTpoHy
2 apantepa TRS (F) - TRRS (M),
NpOAAKOTLCS OKPEMO

USB 3apagHuii npuctpin
NPOAAETLCA OKPEMO

Heaphone

~-—— are not included

in the package

3-pin jack 3.5 mm TRS

:

O Aze
Funksiyalar

Aktiv

Sondur

Qulaqliq pakets daxil
deyil

3 pinli yuva 3,5 mm
TRS

O HUN

Csatlakozas okostelefonhoz
2 db TRS (F) - TRRS (M)
adapter, kiilon megvasarolhato
Az USB tolt6 kilon
megvasarolhato

O rO

Conectarea la un smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat

Incarcatorul USB se vinde
separat

O svk

Pripojenie k smartfonu

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M),
predava sa samostatne

USB nabijacka sa predava
samostatne

O uzs

Smartfonga ulanish

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

USB zaryadlovchi alohida
sotiladi

On
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O BEL

DyHKUBIT

Ykn

Bbikn

HaBywwHiKki § kamnnekT He
yBaxoa3sub

3-KaHTaKTHbI rHA340 3,5 MM
TRS

O cz

Funkce

Na

Vypnuto

Sluchatka nejsou soucasti
baleni

3pinovy jack 3,5 mm

TRS

© EsT

Funktsioonid

Peal

Valjas

Korvaklapid ei kuulu
komplekti

3-kontaktiline pesa 3,5 mm
TRS

O GRE

Aertoupyieg

Emti

Moakpi& aro

Tot akOVOTIKG SV
meptAapBavovtal oTn
ouokevacia

Yrodoxn 3 akidwv 3,5 mm TRS

O KAz
®dyHKumnanap

Kocynbl

Owipyni

Kynakkantap naketke
Kipmengi

3 icTikweni yacol 3,5 MM
TRS

O rRU

DyHKUMKN

Bkn

Bbikn

HaywHuku (He BxoaaT

B KOMIMIEKT MOCTaBkm)
TpexnuHoBbIN WTekep 3.5 MM
TRS

© swe

Funktioner

Pa

Av

Horlur ingar inte

i paketet

3-stifts jack 3,5 mm
TRS

© bE

Funktionen

An

Aus

Kopfharer sind nicht im Paket
enthalten

3-poliger Klinkenstecker

3,5 mm TRS

(5 A3l

Toiminnot

paalla

Vinossa

Kuulokkeet eivat sisally
pakettiin

3-nastainen jakki 3,5 mm
TRS

© HR|CNR

Funkcije

Na

Isklju¢eno

Slusalice nisu ukljucene
u paket

3-pinska uti¢nica 3,5 mm
TRS

Or

Funkcje

NA

Wytaczony

Stuchawki nie sa zawarte

w zestawie

3-pinowe gniazdo jack 3,5 mm
TRS

O sw

Funkcije

Vklopljeno

Izklju¢eno

Slusalke niso vkljuc¢ene
v paket

3-polni vti¢ 3,5 mm
TRS

O ukr

DyHKUT

YBiMKHeHO

BrmkHeHO

HaByLHWKM B KOMMNEKT

He BXOAATb

3-KOHTaKTHWi1 po3'em 3,5 MM
TRS

O s

Funciones

En

Apagado

Los auriculares no estan
incluidos en el paquete.
Conector TRS de 3 pines
de 3,5 mm

O Geo

396330300
hsGormmos
B338MOOMMOS
YmE®ULsLAZ60 s Fgools
3537330

3-3060360 %930 3.5 38
TRS

© HUN

Funkciok

Tovabb

Ki

A filhallgatot nem tartalmazza
a csomag

3 tUs jack 3,5 mm-es

TRS

O ro

Functii

Pe

Oprit

Castile nu sunt incluse

in pachet

Mufé cu 3 pini de 3,5 mm
TRS

O svk

Funkcie

Zapnuté

Vypnuté

Slichadlo nie je stcastou
balenia

3-pinovy jack 3,5 mm
TRS

O uzs

Funksiyalar

Yoniq

O’chirilgan

Quloq telefonlari paketga
kiritilmagan

3 pinli uyali 3,5 mm

TRS
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wnwg wwpwlpp whnp £ wwhyh inwp nbnnud (+ 16-25 ° C Jud 60-77 © F) 3 dwdlw pupwgpnid:

11. Ubgwntip uwppl wdbl wuqud, Gpp sh bwhiwwnbudnud oqunwgnndtip wyl Gplwp dwdwlwyny:

12. Uh oquiwgnndtip uwnpp dbptlwl Juptihu, beb wil obndwd £ nipwnpnipynilhg, W wy) nbwptpnud, Gpp opbupp
atiq Wwpuwynptigunud £ wlgwwnb uwppp:

MNwhwwldwl, thnpuwnpdwl G hpwgdwl hwnney wwydwllbp bwhiwnbudwd sbl: Syyw) wpnwnpwlph
whwagnpddwl dwdybnh wwpwnhl pwihnlbph yepwdwynidp whnp £ Yunwndh pnpnp ybnwlwlu
Unpdwwnhyutiphl b optlupubph wwhwlglbphl hwdwwwnwufuwl:

Lawliwlnipynil. dwppnn dpwagnh wynunhly hwdwlwng - dwjuh yepwpunwnpdwl uwpp.

UywlgwlwiLtph ughy

« USB ulintgynn « Quijuh dbepwhuynid « Zgnpnipywl gnighs < Manhlb ninpbipp Gubfunud BU ubnwh dwybpbuh
Gplywypny uwhbp

Zunwlybkgnud

« Pwnapwhunuh hwdwlwpgh nbuwyp' wynhy « Quiluwhl upubdwl’ unbptin, 2.0 « Cunhwncp Gpuwhl
hgnpnteyntlp (RMS) 6 Y « Uppwlywluyhl hgnpneeynilip (RMS) 2 x 3 Ui « Ugnwligwlp/wndniyh
hwpwpbipwygnieyniup' 70 NP « Zwawhiwluwlntejwl dhpwlwpp® 200-18000 2g « Pwpapwiunuh Jupnpnh
nhdwnpnieynilp’ 4 O « Lwjlwgbipn pwpapwhunu’ 2 x 2" « hunbipdbu’ 3,5 Ud dwy () « Quylh huynnnieynit’ wnglth
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LErunkN: 000 «T/ Komnanua [edenaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywiesckas, gom 27, cTp. 2, nomelenue |l
KoMHaTa 3, odpuc 63.

Unpuwnpnn:DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Uluwhdwlwthwy ywhdwl dwdybun:

Servicewnuwyntpjwl dwdlbwnp 6 wdhu

Gpw2huhpwjhlu dwdytin - 6 wdhu
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Upunwnpyuwd £ 2hlwunwuncd.

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahaler (radioavadanliq, mobil telefonlar,
mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostara bilar.

Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari ils utilizasiyasinin
qeyri-mimkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul
B o|an sirkatin mantagasina gatirilmalidir.

K Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhigin utilizasiyasi

PP

Malin tahliikasiz va
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali sékmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya tamiri (izra
masalalara gora satici-sirkate ve ya Defender salahiyyatli servis markazina miiraciat etmalisiniz.
Mali gabul etdikda onun biitévllyiing, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
. 3 yasa gadar usaqlar licin nazada tutulmayib. Terkibinda xirda hissalar ola bilar.
Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumagq. Memulati maye icina salmamag.
Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklore maruz qoymamag. Malin Gizarinds mexaniki zedslarin
olmasi halinda ona heg bir zemanat verilmir.
6. Malan lzarinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan istifada
etmamak.
. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin kondensasiyasi
soraitinda va habels tacaviizkar muhitlardas istifade etmamak.
8. Agza gétlirmamak.
Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat maqgsadi ils istifads etmamak.
10. ©gar malin naqli manfi temperatur soraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapali bir yerds
(+16..+25°C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara edarkan cihazi istifads etmayin.

i lizro qay va sartlar
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Xiisusiyyatlori

« Qulaghq yuvasi « USB ila islayir

« Sas saviyyasina nazarat « Glic gostaricisi

« Rezin ayaqlar masanin sathi boyunca siiriismays mane olur

Spesifikasiya

« Dinamik sisteminin novi: aktiv « Sas sxemi: stereo, 2.0

» Umumi ¢ixis glicti (RMS): 6 W « Peyk glici (RMS): 2 x 3 W

i 9 nisbati: 70 dB « Tezlik diapazonu: 200-18000 Hz

« Dinamik siirlictistiniin empedansi: 4 Ohm « Geniszolagli dinamik: 2 x 2 *

« interfeys: 3,5 mm jak (m) « Sas saviyyasina nazarat: 6n panelda

« Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V « Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 1 m
« AUX kabelinin uzunlugu: 1 m

« Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1 m

« Korpus materiali: plastik < Rang: qara

Paket mazmunu
« Dinamik sistemi
« Omaliyyat talimat

istehsal;u: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Limitsiz raf omri.
Xidmat miiddati 6 ay
Zamanat miiddati - 6 ay

Istehsal tarixi: qablasdirma va/ve ya mahsulun tizarindaki seriya némrasina baxin: xxxxxDDMMYYxxxxx
istehsalgi bu talimatda géstarilan paketin tarkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu &ziinds saxlayir.
On son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur

Cinda edilmisdir.

A>sknapaubla agnasegHacui

Ha ¢yHKupisiHaBaHHe npbinadbl (Mpblad) MOTYLb MaynablBalyb CTaTbl4HbIf, 3AEKTPbIUHbISA aBO BbICOKAYACTOTHbIA Nai
(paabléanapatypa, MabifbHbis T31epOHbI, MiKpaxBaneBbis Meubl, 31eKTpacTaTbiuHbIs paspagbl). Y BbiNaaky Y3HIKHEHH:
nassafiyLle aanernacupb a npbiiazsl, AKas BbIKikae Nepaiikobl.

Y1 3nekTp i anektp abce
E [5Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LWTO TaBap He MOXa BbliLb yTbini3aBaHb!
pasam 3 6biTaBbIMi aakigami. EH nasiHeH 6biLb AacTayneHbl § kamnaHito na 360pbl i YTbinisaubli 6atapaex,
I >/eKTpblYHara i 3eKTpoHHara abcransaBaHHa.

Mpaginb! i yMoBbI 6sacneuHara i 3¢ekTbiyHara BbiKapbiCTaHHA TaBapy

Meps! 3acysapori:

1. BblkapbICTOYBaLlb TaBap TObKI Ma NPaMbiM MpPbI3HAY3HHI.

2. He pas6ipalb. [JagseHbl Bbipab He 3MsLYae YacTak, Aikis NagaratoLb caMactoiiHamy paMoHTy. a nbiTaHHAX

abcnyroyBaHHs | 3aMeHbl HacnpayHara Bbipaba 3Bspraiilecs Aa GipMbl-npajayLa abo y ayTapbi3aBaHbl CEPBiCHbI

u3HTp Defender. Mpbl npbléMe TaBapy nepakaHaiiLecs ¥ sro LanacHacui i aacyTHacui yHyTpbl npagmeray,

AKia cBabogHa nepamsLYaoLLa.

He npbi3HavaHbl Ans A3sueit Aa 3-x ragoy. Moxa 3msiyaLb Apo6Hbia A3Tani.

He panywyalp nanagaxHs sinbraui Ha Bbipab i yHyTp siro. He anyckaypb Bbipab y Bagkacuy.

He naassipraup Bbipab BibpaLibiiM | MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM MPbIBECL| 4a MEXaHIUHbIX MaLLKOAXKAHHSY

TaBapy. Y BbiNajKy HasyHacLi MexaHiuHbIX NaLKOAXaHHAY HiAKiX rapaHTblii Ha TaBap He Aaeljua.

He BbikapbicToyBaLb Npbl auHbIx NalKoxXaHHAX Bbipaby. He kapbicTauua 3aBegama HacnpayHaii npbiiagai.

He BbikapbICTOYBaLb Npbl TAMMEpaTypax Hixkal abo BbIL3i pakamMeHAyembix (T iIHCTPYKLbIKO KapbiCTanbHika),

npbl Y3HIKHEHHI BibraLli, skas KaHAHCyeLua, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acspoaasi.

8. He 6paup y por.
He BbikapbICTOYBaLb BbIPab y NPamMbICAOBbIX, MEAbILbIHCKIX 60 BbITBOPUbIX M3TaX.

10. Y BbiNaaky, kai TpaHcnapLjipoyka Tasapy axbiLUAYAsNACs NPbl aAMOYHbIX TAMMNepaTypax, nepaz navarkam
3KCnyataupli Tp3ba Aalb TaBapy carpauua y LénabiM namsiukadHi (+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsiH.

11. Beiktoualb Npbinagy KOXHbI pas, Kani He naaHyeLua BbIKapbiCTOYBaLb fie Ha Npausry goyrara nepbisy 4acy.

12. He BbiKapbICTOYBaLb Npblaady Npbi KipaBaHHi TpaHCNapTHbIM CPOAKAM Y BbiMaaky, kaji npblaaga ajusarsae ysary,
a TaKcama y TbiX BblNagKax, ka/i aAKntousHHe Npbliadbl NpajyraexkaHa 3akoHam.

v w

~No

CrewbisiibHbIA YMOBbI 3aX0YBaHHs, TPaHCMapLipoyKi i paaniaLbli He NpagyraekaHbl. YTbinizaubis ratara Bbipaby
a 3aBAPLU3HHI Ar0 T3PMiHY Cyx6bl NaBiHHa BbIKOHBAL|LIA Y aanaBeAHacLl 3 natpabaBaHHAMI YCix A3ApxKayHbIX
HapmarbiBay i 3aKoHay.

Mpbi3Hau3HHe: akyCTbluHasA CiCTaMa — Npbinada Ans NpairpaBaHHa ryky.

AcabniBacui
« THA340 ANA HaByLlHiKay » XapuaBaHHe ag USB « Parynstap ryuHacui « IHgbikatap maryTHacui « [yMoBbis HOXKi
npagyxinaroLb cnisraleHHe na nasepxHi ctana

Cneubidikaybia

« TbiN akyCTbluHal CiCTaMbl: akTbiyHas * MykaBas cxema: cTapaa, 2.0 » ArynbHas BbixagHas MaryTHacLb (RMS): 6 Bt
» MaryTHacub cnagapoxHika (RMS): 2 x 3 Bt « CrayneHHe cirnan/wym: 70 Ab « [pisinason yactor: 200-18000 My
« IMneaaHc ApaiiBepa AbiHamika: 4 OM « LLbipokananocHbl AbiHamik: 2 x 2 " « IHTapdeiic: pas'ém 3,5 mm (m)

* Parynstap ryyHacui: Ha NapaAHaAn naHani » XapuasanHe: npas USB, 5V « [layxbiHa kabens cinkaBaHHa: 1 M

« [lay>xbiHa kabens AUX: 1 M « [lay>biHa kabens namix cnagapoxHikami: 1 M « Matapbisin Kopryca: naactbik

* Konep: yopHs!

3mecr nakera
« AkycTbiuHas cictama « KipayHilTea na skcnayatatpii

Imnapuép: OO0 «T/, Komnanusa [edpenaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, ya. Cywiesckas, 4om 27, cTp. 2, nomelyenue |l
KOMHaTa 3, odpuc 63.

BeitBopua: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

HeabmesxaBaHbl T3pMiH NpbigatHacui. Tapmi cyk6bl - 6 Mecauay. fapaHTbliHbI TIPMIH - 6 MecaLay.

/[lata BbITBOPUACLi: 1. Ha NakaBaHHi i/ Ha TaBapbl Y U3HTPLI cepbiiiHara Hymapa: xxxxA4MMITxxxxx

BbiTBOpLa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MsiHEeHHe 3MecLiiBa YnakoyKi i cneubidikaLiblii, ykasaHbix y r3TbiM KipayHiLTee.
AnolwHse i nagpabssHae KipayHilTea na sKcryatalpli pasmeluyaHa Ha caiiue www.defender-global.com

3pobeHa ¥ Kirai.

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby, elektrostatické
vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni zptsobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostredi
ﬁ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a elektronicka zafizeni stejné jako
baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti
I jejich Zivotnosti do pfisluénych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, navod
k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho
prostredi.

Podminky pro bezpecné a icinné poutziti vyrobku
Bezpecnostni opatreni:
1. Poutzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouzi
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro tdrzbu a vyménu vadného
vyrobku obrat'te se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate,
zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponotuijte vyrobek do kapalin.
Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zp(sobit mechanické poskozeni vyrobku.
V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
.V pfipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované
vlhkosti a v agresivnim prostfedi.
Neberte Usty.
Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékar'ské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pfed pouzitim nechte zbozi ohrat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno
zakonem.
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Vlastnosti
« Konektor pro sluchatka « Nabijeni z USB » Ovladac hlasitosti zvuku « Indikator sité
« Gumové nozicky zabranuiji klouzani na stdlu

Technické parametry

« Typ akustického systému: aktivni « Zvukové schéma: stereo, 2.0

« Celkovy vystupni vykon (RMS): 6 W

« Vykon satelitd (RMS): 2 x 3 W « Signal / Sum pomér: 70 dB

« Frekvenéni pasmo: 200-18000 Hz « Impedance reproduktori: 4 Ohm
« Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 " « Typ rozhrani: 3,5-mm jack (m)
« Ovladani hlasitosti: na pfednim panelu + Nabijeni: od USB, 5 V

« Délka napajeciho kabelu: 1 m « Délka AUX-kabelu: 1 m

« Maximalni vzdalenost mezi satelity: 1 m

« Korpusovy material: uméla hmota

« Barva: Cerna

Sestaveni
« Reproduktorovy systém
« Néavod na pouziti

Dovozce: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 2 roky

Datum vyroby: viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostfed: xxxxxDDMMYYxxxxx

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce.
Nejnovéjsi a Gplna verze pfirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

® DE | SOUND-SYSTEM 2.0 | ANLEITUNG

| 2.0 SPEAKER SYSTEM | OPERATION MANUAL

Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des Geréates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in
diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung
H Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fur Elektro- und
Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Flir weitere
EE [nformation wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéaufer oder
das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tberzeugen Sie sich bitte,
dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Flissigkeit
tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden
verursachen kénnen. Bei mechanischen Schéden wird keine Garantie Gibernommen.
Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung
von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich
vorgesehenen Fallen.
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Besonderheiten

« Steckanschluss fiir Kopfhérer « Speisung vom USB-Port

« Lautstarkeregler » Netzanzeiger

« GummifiiBe verhindern das Gleiten nach der Flache des Tisches

Eigenschaften

« Lautsprecher-Typ: aktive « Schallschaltung: Stereo, 2.0

+ Gesamtausgangsleistung (RMS): 6 W « Leistung von Satellitenlautsprechern (RMS): 2 x 3 W
« Verhéltnis Signal/Rauschen: 70 dB « Frequenzbereich: 200~18000 Hz

« Widerstand der Lautsprecher: 4 Ohm « Breitbandlautsprecher: 2 x 2 *

« Typ der Schnittstelle: 3,5 mm Jack-Stecker (m) « Lautstérkeregler: auf der Vorderseite
 Speisung: von USB 5V « Lange des Stromkabels: T m

« Lange des AUX-Kabels: 1 m » Max. Abstand zwischen Satelliten: 1 m

« Gehéuse-Stoff: Kunststoff « Farbe: schwarz

Ausfiithrung
+ Sound-System
« Anleitung

Importeur: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer.

Lebensdauer — 2 Jahre

Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: xocoxxDDMMYYxxxxx

Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung
vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com
Hergestellt in China.

Declaration of Conformity

Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio installations,
mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices causing
the interface.

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed together with
domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting
I and recycling company.

E Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question
of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center.
While receiving the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product.
In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),
under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.
Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product
should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges
you to turn off the device.

Features

+ Headphone jack + USB powered

« Volume control « Power indicator

« Rubber feet prevent slipping along the table surface

Specification

+ Speaker system type: active « Sound scheme: stereo, 2.0

« Total output power (RMS): 6 W « Satellite wattage (RMS): 2 x 3 W
« Signal to noise ratio: 70 dB « Frequency range: 200-18000 Hz

+ Speaker driver impedance: 4 Ohm « Broadband speaker: 2 x 2 "
« Interface: 3.5 mm jack (m) « Volume control: on the front panel
« Power supply: via USB, 5V » Power supply cable length: 1 m

+ AUX cable length: T m

« Cable length between satellites: 1 m

+ Housing material: plastic

« Color: black

Package contents
+ Speaker system
+ Operation manual

IMPORTER: Defender Technology QOU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Unlimited shelf life.

Service life is 2 years

Date of Manufacture: See package and/or product center serial number: xxxxxDDMMYYxxxxx
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual.
The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

© ES | SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0 | INSTRUCCION

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta
frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente
aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.

Eliminacién
E/ No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado
de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio
EE ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.

Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto

Medidas de precaucién:

1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.

En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase en contacto con la empresa

vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese

de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad .

No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.

Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.

En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.

No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),

asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.
No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar
el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos
en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
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Caracteristicas

« Toma de auriculares « Alimentado por USB

« Control del volumen « Indicador de encendido

« Los pies de goma evitan el deslizamiento sobre la superficie de la mesa.

Especificacién

« Tipo de sistema de altavoces: activo « Esquema de sonido: estéreo, 2.0

+ Potencia de salida total (RMS): 6 W « Potencia satelital (RMS): 2 x 3 W

« Relacion sefal-ruido: 70 dB « Rango de frecuencia: 200-18000 Hz

« Impedancia del controlador del altavoz: 4 ohmios « Altavoz de banda ancha: 2 x 2 "
« Interfaz: conector de 3,5 mm (m) « Control de volumen: en el panel frontal

« Fuente de alimentacion: via USB, 5V « Longitud del cable de alimentacion: 1 m

« Longitud del cable auxiliar: 1 m « Longitud del cable entre satélites: 1 m

« Material de la carcasa: plastico

« De color negro

Contenidos del paquete
« Sistema de altavoces
« Operacion manuall

IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Vida util ilimitada.

La vida (til es de 2 afios.

Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de serie del centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.
El manual de funcionamiento més reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.
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Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrc dusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud, elektrostaatilised laengud)

vbivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis pohjustab haireid.

ﬁ Akude, elektri- ja elektroonikasead i
See stimbol tootel, toote patareitel véi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejaatmetega.
mmmm Teda tuleb tamnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse k ise tingi d
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet iiksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge votke lahti. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul,
palun vGtke tihendust ettevGtte-edasimiitijaga voi autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel,
kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada véikseid osi.
. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v6ib pohjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
. Arge kasutage tile v6i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse
keskkonna puhul.
. Arge votke suhu.
9. Arge kasutage toodet toostuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas
ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus
on seadusega ettenahtud.
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Funktsioonid

« Kérvaklappide pesa « USB toitega

« Helitugevuse reguleerimine « Toite indikaator

» Kummist jalad takistavad libisemist mééda laua pinda

Spetsifikatsioon

« Kélarististeemi tiitip: aktiivne « Heliskeem: stereo, 2.0

« Kogu valjundvéimsus (RMS): 6 W « Satelliidi véimsus (RMS): 2 x 3 W
« Signaali ja mura suhe: 70 dB « Sagedusvahemik: 200-18000 Hz
« Kélaridraiveri impedants: 4 Ohm « Lairiba kélar: 2 x 2"

« Liides: 3,5 mm pesa (m)

« Helitugevuse reguleerimine: esipaneelil

« Toide: USB kaudu, 5V

- Toitekaabli pikkus: 1 m

» AUX kaabli pikkus: T m

« Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1 m

« Korpuse materjal: plastik

« Varv: must

Paki sisu
« Kolarististeem
« Kasutusjuhend

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Piiramatu sailivusaeg.

Kasutusaeg on 2 aastat

Valmistamise kuupaev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxxDDMMYYxxxxx
Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone.
Uusim ja tksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

"

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet,
mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etéisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiristénsuojelua koskeva ohje
ﬁ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon kansallisessa
lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa
I talousjatteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa séhké- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kiyton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttStarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei s dyttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksisséa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista,
etta se on ehja eika sen sisalla ole vapaasti liikkuvia esineita.

Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

. Al altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.

. Al4 kdytd, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ala kayta tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.

. Al4 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttéohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.

. Al3 laita suuhun.

. Al4 kdyta tuotetta teolliseen, ld4ketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

0. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampiméssa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéénottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Al kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymisté seka tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen

sammuttamista.
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Ominaisuudet

« Kuulokeliitanta « USB virransyotto

« Asnenvoimakkuuden s&&té  Verkkoindikaattori
« Kumijalat estaa liukastumisen poydalla

Tekniset tiedot

« Akustisen jarjestelman tyyppi: aktiivinen « Aénikaavio: stereo, 2.0

« Kokonais-RMS-teho: 6 W - Satelliittikaiuttimien RMS-teho: 2 x 3 W
+ S /N suhde: 70 dB - Taajuusalue: 200-18000 Hz

« Kaiuttimien sahkovastus: 4 Ohm « Laajakaistakaiutin: 2 x 2 "

« Liitantatyyppi: 3,5 mm jakki (m) « Adnenvoimakkuuden s&été: etupaneelissa
« Tehon lahde: USB, 5V

« Séhkokaapelin pituus: T m

« AUX-kaapelin pituus: 1 m

« Satelliittien vélinen maksimietaisyys: 1 m

« Rungon materiaali: muovi

« Vari: musta

Paketti
« Kaiutinjarjestelma
« Kayttoohje

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton.

Kayttoaika — 2 vuotta

Valmistuspaivamaara: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: xxxxxDDMMYYxxxxx
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.
Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.
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AnAwen cuppéppwang

H Aettoupyia TnG OLOKEVNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VO ETNPEQCTEL ATIO LOXVPA OTATIKE, NAEKTPIKA 1} LYNARG oUXVOTNTAG
miedia (PaSLOEYKATAOTATELG, KIVNTX TNAEQPWVQ, HIKPOKVUOTA, NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / Edv ouppei, tpooTiariote
VoL QUENTETE TNV OTTOGTAON QMO TIG CUOKEVEG TIOU TIPOKOAOUV TN Stacuvdean.

AUTO TO GUHBOAO GTO TIPOIOV, TIG UTTATAPIEG 1) TN CUTKEVAGIX TOU LTTOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV SeV PTTOPEL Var
amnoppipBei padi pe olKIoKG amoppippata. O Tpémel va Tapadobei oe pia katéAAnAn etaupeio GUANOYNAG Kat
I 0VOoKOKAWONG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWY CUOKEVWV.

R ATOoppIPn PTTATAPLLVY, NAEKTPLKODY KOt NAEKTPOVIKOU EE0TTALOHOU

‘Opot Kat TPoUTToBETELC YIX KO@AAT] KA ATOSOTIKY) XPHOT TOL TIPOIOVTOC

Mpo@uAdEelg katd Tn XpHon:

1. XpNOLUOTIOGTE TO TIPOIOV HOVO YIOt TOV TIPOBAETIOUEVO OKOTIO.

2. Mnv anoouvappoloyeite. AUTO TO TIPOIOV Sev TEPLEXEL AV TOAAXKTIKG TTOU SIKALOVVTAL QUTOSVVALN ETILOKELH.

IXETIKA E TO {ATNHA TNG CUVTAPNONG KAL TNG QVTIKATACTAONG EVOG OTIOTUXNHEVOU OVTIKELHEVOV, EQAPHOTTE

o€ évav avTTpOowTo 1 eéouatodotnuévo kévtpo aépPig Defender Katd tn Afyn tou mipoiovtog, Befawbeite

OTL Sev eivat OTIACHEVO Kall OTL SV UTIAPXOLY EAEVOEPA KIVOUHEVAl AVTIKEIEVT HETQl OTO TIPOTOV.

Makpi& amd oS KATw Twv 3 £TWV. MTOPEL Vot TIEPLEXEL LUKP& HéP.

Kpatriote pokpla améd tv vypacia. Moté pnv Bubilete To poiov og vypa.

Makpl& amd S0VATELG KOt LNXAVIKEG KATATIOVIATELG, Ol OTIOIEG UTTOPEL VO TIPOKOAETOLY pNXaVIK BAGRN 0To TtPoidy.

Te mepimTwon pnxavikng PA&PNG Sev apéxovTal yyunoELS.

6. Mnv To XpnotuoToleite Tapousia omTikrg BPAABNG. MNnv TO XPNOIHOTIOLEITE GTAV TO TIPOIOV EIVAL TIPOPAVIIG
ENATTWHOTIKO.

7. Mn XPNOOTIOLE(TE TO TIPOIOV O€ BEPPOKPATIEG KATW KO TIAVW QMO TIG CLVICTWHEVEG BEPUOKPATIEC
(5¢ite To yxEPiSlO AerToupyiag), LTd cLVONKEG EEATUIONG LYPaTiaG, KaBWG Kal ot eXOPIKO TIEPIBEANOV.

8. Mnv To B&leTe 0TO OTOHAL
Mn XPNOIHOTIOLELTE TO TIPOIOV YL BLOMNXAVIKOUG, LXTPLKOVG I KATOOKEVATTIKOUG OKOTIOUG.

10. Z& TEPIMTWON TIOL N ATIOGTOAN TOL TPOIOVTOC TPAYUATOTOBNKE OE OEPHOKPAGIEG KATW ATIO TO UNSEV, TOTE TPV
amo ™ Aeltoupyia, To Tpoidy TpEmel va Slatnpeitan og Beppry TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATtEVEPYOTIOLEITE TN GUOKEVT KAOE POPE, OTAV SEV TIPOKELTAL VXX TN XPOLHOTIOCETE VIO HEYGAO XPOVIKO SIAaTNHAL

12. MV XPNOLUOTIOLEITE TN GUOKELT KAT TNV 081ynarn TOL OXAHATOG, EQV EVOL GTPOPPEVN N TIPOTOXH, KA O GANEG
TIEPUTTWOELG OTAV O VOHOG 0O UTIOXPEWVEL VO OTIEVEPYOTIOLTETE Tr| GUOKET.

vAw

XapakTnpLoTik&

« BUopa akouoTikwy * Tpogodoteital amd USB

« EAeyxog évtaong « EvSeién Asttoupyiog

« Ta AaoTixévia moSia epmodiovy TNV oAaBNnon KATa PKOG TNG ETPAVELXG TOL TPATECIOV

Mpoodioplopog

« TOTIOG CUOTARATOG NXEIWV: EVEPYO * ZXESIO NXOV: TTEPEOPWVIKO, 2.0

« ZUVOAIKN oYU €E680L (RMS): 6 W + Aopupopikn 1ox0g (RMS): 2 x 3 W

« Noyog anpatog tpog 6pupo: 70 dB « Ebpog cuxvotritwy: 200-18000 Hz

« Avtiotaon mpoypdupatog o8nynong nxeiou: 4 Ohm « Eupulwviko nxeio: 2 x 2"
« Memapr): urtoSoxn 3,5 mm (m) « EAgyX0G €VTaoNG: 0TOV PTTPOCTIVO THVOKA

« Tpogodoaia: péow USB, 5V « Mrjkog kadwsiov Tpopodoaoiag: 1 m

« Mrjkog kaAwdiov AUX: T m » MnAkog kohwdiou peta€h Sopupdpwv: 1 m

* YAkO TEpIBAAHATOC: TIAATTIKO * XPWHO HOUPO

Mepiexdpeva cuokevaociog
« Zvotnpa nxeiwv « Eyxepidlo xprong

EIZAFQrHs: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Kataokevaotig: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Arteptdplotn Sidpketa {wng.

H Siapketa {wng ivat 2 xpovia

Hpepopnvia kataokevnc: BAéTe oelplakd aplOpd ouoKeLaaiag f/Kat KEVTPOU TIPOIOVTOG: XXXXXDDMMYYxxxxx

O KATOOKELATTAG SITNPEL TO SIKAWHO VO CAAGEEL TOX TIEPLEXOUEVA KAl TIG TIPOSIAYPAPEG TOL TIAKETOU TIOU
QAVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISLO. TO TILO TIPOGPATO Kot AVaAUTIKG EYXELPISIO AgtToupyiag eivat SlaBéotpo otn
S1evBuvon www.defender-global.com

Kotaokevaapévo otny Kiva.

2 HR @ CNR | 2.0 SUSTAV ZVUENIKA | uputsTvo

S HUN | 2.0 HANGSZORORENDSZER | HASZNALATI UTASITAS

Deklaracija slaganja
Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima

[r— otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektri¢ne i elektronske opreme.
Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe
Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu.
Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar
Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko
ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oStecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.

Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba

se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje

predvideno zakonom.

[N

Znadajke

« Priklju¢ak za slusalice « USB napajanje

« Kontrola zvuka « Indikator napajanja

« Gumene nozice sprjecavaju klizanje po povrsini stola

Specifikacija

« Vrsta sustava zvucnika: aktivni « Zvucna shema: stereo, 2.0

« Ukupna izlazna snaga (RMS): 6 W « Satelitska snaga (RMS): 2 x 3 W
« Omjer signal/Sum: 70 dB « Frekvencijski raspon: 200-18000 Hz

« Impedancija drajvera zvuénika: 4 Ohma « Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2
« Sucelje: 3,5 mm uticnica (m)

« Kontrola glasnoce: na prednjoj ploci

« Napajanje: preko USB-a, 5V

« Duljina kabela za napajanje: 1 m

« Duljina AUX kabela: T m

« Duljina kabela izmedu satelita: 1 m

« Materijal kucista: plastika

« Crna boja

Sadrzaj paketa
« Sustav zvucnika
« Priru¢nik za rad

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodaé: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Neogranicen rok trajanja.

Zivotni vijek je 2 godine

Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini: xxxxxDDMMYYxxxxx

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni
prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

Megfelel6ségi nyilatkozat

Az eszkéz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok (radioberendezések,
mobiltelefonok, mikrohulldmu sitk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, prébalia meg névelni
az interfészt okozd eszk6zok tavolsagat.

Elemek, elek és elek kus Jezések artalmatlanita

E/ A terméken, az elemeken vagy a csomagolason talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi

hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté

I ¢s (jrafeldolgozo céghez kell szallitani.

A termék bi: agos és haték I alatanak feltételei

Hasznalati 6vintézkedések:

1. Aterméket csak rendeltetésszerlien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallé javitasra jogosultak. A meghibasodott
termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender hivatalos
szervizkzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgé targyak
a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektél. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtél. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstdl és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznélja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hdmérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom

elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.
Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor miikodés el6tt a terméket 3 6ran
beltil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznélja a késziiléket jarm(vezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a torvény kotelezi
az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemzék

« Fejhallgato-csatlakozd « USB tapellatassal

« Hangerészabalyozd « Bekapcsolasjelzd

« A gumilabak megakadalyozzak a csuszast az asztal feliiletén

Leiras

« Hangszororendszer tipusa: aktiv « Hangséma: sztered, 2.0

« Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 6 W « M(iholdas teljesitmény (RMS): 2 x 3 W
« Jel/zaj arany: 70 dB  Frekvencia tartomany: 200-18000 Hz

« Hangszoré meghaijté impedancia: 4 Ohm « Szélessavi hangszoro: 2 x 2"

« Interfész: 3,5 mm-es jack (m) « Hanger6szabalyzo: az eldlapon

« Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V « Tapkabel hossza: 1 m

« AUX kabel hossza: 1 m « Miholdak kozétti kdbelhossz: 1 m

« Haz anyaga: mianyag

« Fekete szin

Csomag tartalma
« Hangszoro rendszer
« Hasznalati utasitas

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarté: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie
Town, Dongguan, China. Made in China.

Korlatlan eltarthatésag.

Az élettartam 2 év

Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat: xxxxxDDMMYYxxxxx

A gyart6 fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el

Kinaban kész(ilt.

© KAZ | AKYCTUKANDIK 2.0 )XYVECI | HYCKAYABIK,

CaiiKkecTiK AeKnapaymacsl

KypbingbIHbIH, (KYPbINFbINAPABIH) KYMbIC iCTeyiHe cTaTuKanblk, 3NeKTPAIK Hemece XoFapbl XMinikTi epictep
(paauoannapatypa, yanbl TenepoHAap, WafblH TONKbIHABI MELITED, SNEKTPOCTATUKANbIK Pa3pAATap) acep eTyi MyMKiH.
TyblHaaFaH Ke3ge, Keaepri KenTipeTiH KYPbIFblAaH apaKaLlbIKTbIKTbl aPTTbIPbIHbI3.

Tayapaafbl, Tayapfa apHa/faH 6atapenjafbl Hemece KanTamazafbl 6y 6eri, Tayap/bl TYPMbICTbIK KanabIKTapmMeH
6ipre kagere xapatyfa 60MaliTbIHAbIFbIH Gingipesi.

BN O, 6atapesi, 31EKTPAIK XSHe 31eKTPOH/bI KabAbIKTapAbl XUHAY MeH Kajere apaTy 60/ibiHlWa KoMnaHus apFa
KeTKizinyi Tuic.

E/ Batapes, 3/1eKTPAiK XaHe 31eKTPOHABI XKababIKTapAbl Kajere Xapaty

Tayapap! Kayincis >xaHe TMiMA| KonAaHy TapTibi MeH WwapTTapsbl
CakTblK Wwapanapl
1. Tayapabl Tek Tikeneii TafaiibiHAanybl G0MibIHLWA KONAAHbBIHbI3.

2. BenwekTemeHi3. bepinren Gyiibimaa e3iHAIK XeHaeyre xataTbiH 6enikTep XoK. Kpi3meT kepceTy xaHe Gy3binfaH
6yiibIMAbI aybICTLIPY CypakTapbl 60iibIHWa caTyLubl-GprpMara Hemece Defender aBTopaacTbipbinFaH cepsiuc
opTanbifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl kabbingayaa OHbIH TYTaCTbifbIHA KaHE illiHAe epKiH OpbiH aybiCTbpaTbIH 3aTTapabiH
SKOK, €KEeHiHe KO3 XETKI3iHi3.

3. 3 xacka gewiHri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak 6eniuektep 60aybl MyMKiH.

4. ByiibiMfa XaHe OHbIH ilLiHe biAFanablH KipyiH XibepmeHi3. byibiMAbl CyibIKTbIKTapFa CanMaHbi3.

5. TayapablH MexaHuKanblk 3akbiMAanybiHa akeayi MyMKiH, Byit { CiNKiHY KoHe 1bIK XKYKTENYiH
XibepmeH;s.

6. ByiibIMHbIH KOpiHETIH 3aKbiMAaNnybl KesiHae kongaHbaHbi3. KepiHey 6y3binfaH KypblifbiHbl KOAAaHGaHbI3.

7. ¥CbIHbINATbIH TEMMEPaTypajaH TOMEH HeMece XOofapbl TeMMNepaTypaa, KOHAEHCALMANANTBIH bIFaNAbIbIK
TyblHAaFaHAQ, COHAAM-aK arpeccusniblk opTaga kongaHbaHbI3 (NaianaHyLubl HycKaybiH KapaHbi3).

8. Aybizfa canyfa 601Maingbl.

9. ByiibIMAbl ©HEPKACINTIK, MeAULIMHANbIK XaHe BHAIPICTIK MaKcaTTa KonAaHbaHbI3.

10. Erep TayapAblH TacbiManAaHybl Tepic Temnepatypaaa xyprisince, naiiganaHy angbiHga tayapfa biibl 6envese
(+16-25 °C) 3 cafaT KeneMiHAe XbiNblHyFa MyMKIHAIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbiT apa/bifbiHAa KOAAaHy XocnapaaHbaraH Xafanaa, KYPbiiFbiHbl 8P XObl COHAIPIHI3.

12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Al anaHAaTaTbiH XafAaiaa, Kenik KypanbiH Xyprizy 6apbicbiHAa, COHAAN-aK KYPbINFbIHbI
COHAIPY 3aHMEH KapacTbipbinfaH Xafaaiiaa kongaHbaHbI3.

ApHaiibl CakTay, TacbiMa/Aay XeHe OpHanacTbipy WapTTapsl kesaeamereH. KpisMeT Mep3imi ankTanfaHHaH keiiii 6y
6yiibIMAbI Ka/ere xapaty 6ap/iblk MEMAEKETTIK HOPMATUBTEPAIH, XoHE 3aHAaPAbIH TananTapbiHa CaliKec OpbIHAANYbI TUIC.

Makcatbi: akyCTUKaNbIK XYie - AbIGbIC WhiFapyFa apHaifaH Kypbiifbl

Epekwenikrepi

+ Kynakkantapfa apHanfaH axbipaTkpil « Kop ke3i USB nopTbiHaH * AblBbIC KaTTbiNbIFbIH peTTeriw « XXeni nHankatopbl

« Pe3yHanbl asKTapbl YCTeN YCTiHAE ChIpFyAbl 60AbIPMaAbI

TexHWKanblK cMNaTTamachl

« AKyCTVKanbIK XyieHiH Typi: 6enceHai « bI6bICTbik cbi3baHycka: crepeo, 2.0 « Comanbik Weifabepic KyatTbiblk (RMS): 6 BT
+ Catennuttep KyatTbinbifbl (RMS): 2 x 3 BT « CurHan/wy apakartbiHacsl: 70 Ab « Xninik gnanasosi: 200-18000 Iy

« ImHamukTep keaeprici: 4 OM » KeH onakTbl AMHaMuK: 2 X 2 " « ViHTepdeiic Typi: 3,5-Mm axek (M) « [pibbic AeHreitiH
6ackapy: angpiHfbl naHenbze * Kyar kesi: USB-aeH, 5 B « Kyat ke3i kabiniHiH y3biHAbIFbI: 1 M ¢« AUX KabiniHiH y3blHAbIfbl: 1 M
« KpicKbILUTap apacbiHAafbl €H Ko apakalubikTbik: 1 M« KoprycTbi MaTepuansi: naactvk « Tyc: kapa

KMbIHTBIFbI

« AKycTuKanblk xyieci « Hyckaybik

Mmnoptraywsi: 000 «T/ Komnanua Jedenaep» Agpec: 127030, r. Mocksa, yn. Cyulesckas, gom 27, cTp. 2, nometeHve I,
KOMHaTa 3, opuc 63.

©Haipywi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

LlekTeyci3 caktay Mep3imi.

Maiiaanany mepsimi - 6 ait

Keningik Mep3imi - 6 ait

Defender yakinetTi cepsuctik optanbiktapsl — cinteme 6oibiHWa kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service
©HajpinreH KyHi: KantamaHbl xaHe/Hemece eHIM OpTabifbiHbIH CEPUANBIK HOMIPIH KapaHbi3: xxxxDDMMYYxxxxx
OHAIPYLT OCbI HYCKAYNbIKTA KOPCETIATEH NAKETTIH Ma3MyHbI MEH CUNaTTaManapbiH ©3repTy KyKbifblH CakTaiAbl.

CoHfbl XaHe enkei-Terkeiini nanganaHy >xxeHingeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHga ko xeTimai
KbiTaiiaa xacanfaH.



w PL | SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0 | INSTRUKCJA

() RO | SISTEMUL AUDIO 2.0 | INSTRUCTIUNILE

@ RU | AKYCTUYECKASA 2.0 CUCTEMA | WHCTPYKUMSA

@ SLV | 2.0SISTEM ZVOCNIKOV | NAVODILA ZA UPORABO

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci
(instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy
zwiekszy¢ odlegtosc od urzadzen powodujgcych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je odda¢ w specjalnym punkcie zbiorki
elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub
I odpowiednim urzedem.
Uwagi doty bezpi i sk zy ia produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach zwigzanych
z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum
serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen mechanicznych
produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie
uszkodzonego.
Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu
sie pary wodnej oraz w $rodowisku agresywnym.
8. Nie brac¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy pozwoli¢
urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage,
oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
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Funkcje

« Gniazdo do stuchawek « Zasilanie USB

« Regulacja gto$nosci » Wskaznik sieciowy

« N6zki gumowe zapobiegaja $lizganiu sie po powierzchni stotu

Specyfikacji

« Rodzaje gtosnikow: aktywne « Schemat dzwiekowy: wejscie stereo, 2.0

» Moc wyjsciowa (RMS): 6 W + Moc satellite (RMS): 2 x 3 W

« Stosunek sygnat/hatas: 70 dB « Zakres czestotliwosci: 200-18000 Hz

« Opor elektryczny gtosnikéw: 4 Ohm « Glosnik szerokopasmowy: 2 x 2 "

« Rodzaj interface: 3.5 mm jack (m) « Regulacja gtosnosci: na panelu przednim
« Zasilanie: USB, 5V « Dtugos¢ kabla zasilajagcego: 1 m

« Dhugos¢ kabla AUX: 1 m « Maksymalna odlegtos¢ miedzy satelitami: 1 m

« Materiat obudowy: plastik

« Kolor: czarny

Kompletowanie
« System akustyczny « Instrukcja

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Nieograniczony okres waznosci:

Zywotnos¢ - 2 lata

Data produkgji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: xxxxxDDMMYYxxxxx

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukji.
Najnowsza i petna wersja instrukdji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti
distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele
electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
I aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde
au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs,
in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

E Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

e de si ta si folosire efici ap

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica

si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender.
La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care
se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea
mecanica a produsului. in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul
cé este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare),
in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anu se introduce in gura.

9. Anu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea

trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia,
si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Particularitatile
» Mufa casti « Alimentarea de la portul USB « Ajustarea volumului sunetului * Indicator retea
« Piciorusele din cauciuc previn alunecarea pe suprafata mesei

Specificatiile tehnice

« Tipul sistemului de difuzoare: activ « Schema sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 6 W

« Puterea boxelor-satelit (RMS): 2 x 3 W + Proportia semnal/zgomot: 70 dB « Diapazonul frecventelor: 200-18000 Hz

« Rezistenta difuzoarelor: 4 Ohm « Difuzor de banda larga: 2 x 2 " « Tipul interfetei: 3.5 mm jack (m)

« Controlul volumului: pe panoul frontal « Alimentare: 5V de la conxiunea USB + Lungimea cablului de alimentare: 1 m
« Lungimea cablului AUX: 1 m « Distanta maxima intre sateliti: 1 m

« Materialul corpului: plastic » Culoare: negru

Set
« Sistemul audio * Instructiunile

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO.,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viatda — 2 ani

Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xxxxxDDMMYYxxxx
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual.
Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibild pe www.defender-global.com

Produs in China.

JAeKnapauns cooTBeTCTBUA

Ha GyHKUMOHMPOBaHMe YCTPOIACTBa (yCTPOIICTB) MOTYT MOBANATL CTAaTUYECKME, SNEKTPUYECKIE U BbICOKOUYACTOTHbIE
noAs (pagnoannaparypa, MOBU/bHbIE TeepOHbI, MUKPOBOIHOBBIE MU, 31eKTpoCTaThyeckie paspagel). B cryuae
BO3HUKHOBEHNA YBE/IMUYLTE PACCTOSHNE OT YCTPOICTBA, BbI3bIBAIOLLErO MOMEXM.

70T 3Hak Ha ToBape, 6aTapelikax K TOBapy WAW Ha yNakoBKe O3HAYaeT, YTo TOBAp He MOXET GbiTh yTUAM3NPOBaH
BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTXOAaMN. OH A0XEH BbITh 4OCTaBNEH B KOMMNAHWIO N0 C60PY W yTUAN3aLMK BaTapeek,
I 5/eKTPUYECKOTO U 31EKTPOHHOTO 060pYyA0BaHNS.
: ny o u3pd ne ToBapa
Mepbi NpeaoCTOpOXKHOCTH:
1. /cnonb3oBath TOBap TOABKO MO MNPAMOMY Ha3HaUeHMIo.
2. He pasbupats. [laHHOe U3aenne He COAEPXUT YacTel, NOANEXALLMX CAMOCTOATEILHOMY PEMOHTY. Mo Bonpocam
0BCAYXNBaHUA U 3aMeHbI HEMCMPABHOTO M3AennA obpallaiTech K GUpMe-NPOAABLY WAW B aBTOPU30BaHHIN
cepBuCHBIV LieHTp Defender. Mpu npueme ToBapa y6eanTeCh B €r0 LIENOCTHOCTY U OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO
nepemeLLaloLXcs NPeAMETOoB.
He npeaHasHaueH ans aeteii 4o 3-x neT. MoxeT coaepxarb Me/kie aeTanu.
He gonyckaTb nonasaHna Baarv Ha usgenue v BHyTpb ero. He onyckaTs usaenue B XUAKOCTA.
He noaseprate n3jeune BUGPALMAM 1 MEXaHUYECKUM Harpy3kam, CMOCOBHbIM MPUBECTI K MeXaHUYeCKUM
noBpexAeHUAM TOBapa. B ciiyyae Hanuus MexaHUYecknx NoBPEXAEHUIA HAKAKUX rapaHTuii Ha ToBap He A4aeTcs.
He ucnonb3oBate Npu BUAUMBIX NOBPEXAEHUAX U3AeAUS. He N0b30BaThCA 3aBEAOMO HENCMPABHBIM YCTPOCTBOM.
He ucnonb3osate Npu TeMnepatypax HUXe UK Bblllie PEKOMEHAYEMBIX (CM. MHCTPYKLMIO No/b30BaTeNs),
NPV BO3HNKHOBEHWUI KOHAEHCMPYEMOIA BAAXHOCTH, a TakyKe B arpeccuBHON cpeje.
He 6patb B por.
He ucnonb3oBatk n3jenne B NPOMBILIAEHHBIX, MEAULIMHCKUX UM NPOU3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B ciyyae, ec/m TPaHCMOPTUPOBKa TOBAPa OCYLLECTBAANACk NPU OTPULATEIbHbIX TeMMepaTypax, Nepe/ Havaaom
3KCNyaTaLym HY>XXHO AaTh TOBapY COrpeThbCcs B Tennom nomelueHnm (+16-25 °C) B TedeHue 3 yacos.
. Bbik/tOUaTh YCTPOICTBO Kax /bl Pas, KOrAa He MAaHWpyeTcs UCMoIb30BaTh M0 B TeUeHUe ANUTENLHOTO nepuoaa
BpPEMeHMU.
12. He ncnonb3oBatk yCTPOMCTBO NPy BOX/AEHWV TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B CAlyUae, €M YCTPOWCTBO OTBAIeKaeT
BHUMaHMe, a TakKe B TeX C/lyyasx, KOrAa OTK/IIoUYeHWe YCTPOMCTBA NPEeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.
CreupanbHble yCI0BUS XPaHEHWs, TPAHCMOPTUPOBKYA 1 Peann3aLmi He NpeaycMOTPeHbl. YTUAU3ALMSA 3TOTO U3Aens

E YTunnzaums 6atapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/IEKTPOHHOTO 060pyA0BaHNs
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O 3aBepLUEHNN ero cpoka CY>X6bl A0/1XKHA BbINMONHATLCA B COOTBETCTBUM C TpeGOBaHUAMM BCEX HOPMATUBOB 11 3aKOHOB.

HasHaueHue: akycTuieckas cucreMa — yCTPOMCTBO AN BOCNPOU3BEACHMS 3BYKa.

OcobeHHocTy * MuTaHue ot nopta USB « Perynatop rpomMkocTyi 3Byka * VHAVKATOp CeTU « Pe3nHOBbIE HaKNaAKn
NPeAOTBPALLAIOT CKO/IbXEHME MO NOBEPXHOCTY CToNa

XapaKTepucTukm « Tun akyCTuyeckoit CUCTeMbI: akTBHas « 3ByKoBas cxema: cTepeo, 2.0 + CymMmmapHas BbIXoaHas
MouHocTb (RMS): 6 BT « MowHocTb catennntos (RMS): 2 x 3 BT » CootHowweHune curHan/wym: 70 ab « [lnanasoH yactor:
200-18000 Ty » ConpotnBaeHue AuHaMnkos: 4 OM « LLIMpOKONONOCHBIV AnHamuk: 2 X 2 « Tun uHTepdeiica: 3,5-Mm Axek
(nana) « Perynstop rpoMKOCTY 3ByKa: Ha npaBoi naHenu « Mutanue: ot USB, 5 B « [innHa kabens nutanns: 1 M « [lanHa
AUX-kabens: 1 m « [InnHa kabens Mexay catenautamu: 1 M « Matepuan kopnyca: naactuk « LigeT: uépHbiii
Komnnexraums « Akyctieckas cuctema » IHCTpyKums

Wwmnoptep B PO: OO0 «T/, Komnanusa [ederaep» Aapec: 127030, r. Mocksa, yn. Cywlesckas, 4om 27, CTp. 2, noMeljeHve
11, komHara 3, opuc 63.

WUsrotosutens: naxnmakc TexHonogxu (fyHryanb) KO, ITA. Agpec: Baar b, Ho.37 ®ymunb Poya, CabsHb KommioHNTY,
Xoyuge TayH, [lyHryaHb, KuTaii. CaenaHo B Kuae.

CpoK ropHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cyx6bl — 6 Mecaues. fapaHTUIHBIN CPOK - 6 MecsALeB.

Ceptudukar coorsetctaus N2 EASC RU C-CN.AX49.B.02646/23

OpraH no ceptudukaumn OpraH no ceptudukaumm ""Anekc-ceptndukaums
OTBETCTBEHHOCTbIO ""Anekc""

CoorseTcTByeT Tpe6oBaHNAM TeXHUUECKOro pernaMeHTa TaMOXeHHOTO coto3a ""O 6e30MacHOCTI HU3KOBONLTHOMO
obopyaoaHua"" (TP TC 004/2011)

CooreTcTByeT Tpe60BaHNAM TeXHUUECKOTO pernameHTa TaMOXEHHOTO COto3a ""INeKTpOMarHTHas COBMeCTUMOCTb
TexHnueckux cpeacts™” (TP TC 020/2011)

Cpok peiicteua ¢ 18.07.2023 no 17.07.2028 BktounTeNbHO

MonHyto nHdopmMaLmio 0 cepTUdUKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha caiite www.defender-global.com

Mpy 06HaPyXeHUM HeNCNPABHOCTA 0BPATUTEC B CEPBUCHDINA LIEHTP.

CN1CcoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyreH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service

/[laTa NPON3BOACTBA: CM. Ha YNaKOBKE U/UAM Ha TOBape B LiEHTpe cepuiiHoro Homepa: XxxxAAMMITxxxxx
MpoussoanTeNb OCTaBASET 3a COBOW NPAaBO U3MEHEHNA KOMMAEKTALMM 1 TEXHNYECKIX XapaKTEPUCTUK, yKa3aHHbIX B 3TOM
VHCTPYKUnN. MocneaHss 1 NONHAA BEPCUA MHCTPYKLMKM AOCTyNHa Ha caiite www.defender-global.com

CpaenaHo B Kutae.

O6LuecTBa C OrpaHNYeHHOM

Izjava o skladnosti Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni
telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
jevanje baterij, elektricne in opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvrei skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti
ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
oji varne in ucinkovite uporabe izdelka
I Previdnostni ukrepi:
1. lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte,
da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.

3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekoCine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetost, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, Ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja
vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila poéiFka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti « Prikljucek za slusalke « USB napajanje * Nadzor glasnosti * Indikator moci « Gumirane noge preprecujejo drsenje po povrsini mize

Specifikacija * TVrsta sistema zvocnikov: aktivni « Zvocna shema: stereo, 2.0 « Skupna izhodna moc (RMS): 6 W « Satelitska moc (RMS): 2 x 3 W

« Razmerje med signalom in Sumom: 70 dB « Frekvencni razpon: 200-18000 Hz « Impedanca gonilnika zvocnika: 4 Ohm « Sirokopasovni

zvocnik: 2 x 2" « Vmesnik: 3,5 mm jack (m) « Nadzor glasnosti: na sprednji plosci + Napajanje: preko USB, 5V « DolZina napajalnega kabla: 1 m

« Dolzina AUX kabla: 1 m « Dolzina kabla med sateliti: 1 m « Material ohisja: plastika « Barva: ¢rna Vsebina paketa * Sistem zvocnikov

« Navodila za uporabo )

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan,

China. Made in China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glejte embalazo in/ali serijsko Stevilko centra

za izdelke: x0axxDDMMYYxxxxx. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku.

Najnovejéi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com. Izdelano na Kitajskem.

@ SVK | 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode Na fungovanie pristroja mézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (rédio aparatra, mobilné telefony,
mikrovinné riry, elektrostaticky v‘y'bOJ). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
o e batérii. elektrickych a el fori ity

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat' spolu s doméacim odpadom.
Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpeéného a tic¢inného poufzitia vyrobku

I Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylucne podla Gcelu.

. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku
obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost
volne posuvacich Casti v iom.

. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat’ drobné Casti.

. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.

. NevyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st Ziadne zaruky.

. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.

. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti,
ani v agresivnom prostredi.

. Neklast do Ust.

. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10.v pr\'padehieé'e vyrobok prevazany pri teplote nizSej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat' v teplej miestnosti (+16-25 °C)

v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut'v priadoch ked'sa nebude pouzivat'dhsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked

je vypéjanie vyrobku ur¢ené podla zakona.

Osobitosti « Konektor pre sluchadla « Napajanie od portu USB « Regulator hlasitosti zvuku « Indikator siete » Gumové nozicky zabrariuju

postivaniu na povrchu stola Technické charakteristiiiy + Typ reproduktorového systému: aktivny « Zvukova schéma: stereo, 2.0  Celkovy

vystupni/'«vykon (RMS): 6 W « Kapacita satelitov (RMS):2x 3 W « Vﬁvéienost‘ signal/sum: 70 dB « Frekvencné pasmo: 200-18000 Hz « Odpor
reproduktorov: 4 Ohm « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 * « Druh interface: 3.5 mm jack (m) « Ovladanie hlasitosti: na prednom paneli

« Pripojenie: od USB, 5 B « Dlzka napajacieho kabla: 1 m « Dizka AUX-kbla: 1 m « Maximélna vzdialenost' medzi satelitmi: 1 m « Latka telesa:

plast « Farba: ¢ierny Komplektécia « Reproduktorovy systém « Instrukcie

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO, LTD, Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community, Houjie Town, Dongguan,

China. Made in China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: Pozri balenie a/alebo sériové ¢islo centra

produktu: x00xDDMMYYsoooxx. Vyrobea si vyhradzuje pravo zmenit'konfiguréciu a technicke vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia

a plné verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com. Vyrobeno v Cine.
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4 SWE | LJUDSYSTEM 2.0 | BRUKSANVISNING

® UKR | AKYCTUYHA 2.0 CACTEMA | IHCTPYKLISA

Forsakran om Sverensstimmelse
Anordningens funktion kan péaverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt (radioutrustning, mobiltelefoner,
mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.

Not om miljéskydd
E Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande: Elekriska

och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska
I och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser.
Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom
atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for siker och effektiv anviandning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en defekt
produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot
produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
Produkten ar ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehalla smé delar.
4. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa produkten.
Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller ver de rekommenderade véardena (se anvandarhandboken),
vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid ldga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under
3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r storande, liksom i de fall dé anordningen ska stangas
av enligt lagen.

w

o

Sérdrag

« Horlursuttag + Stromforsorjning fran USB

« Knappar fér volym « Natverk indikator

« Gummifotter férhindrar glidning pa bordsyta

Tekniska egenskaper

« Typ av hogtalarsystem: aktiv « Ljudschema: stereo, 2.0

« Total uteffekt (RMS): 6 W « Satelliterkraft (RMS): 2 x 3 W

« Signal/brus-férhallande: 70 dB « Frekvensomfang: 200-18000 Hz

« Horlurars resistans: 4 Ohm « Bredbandshogtalare: 2 x 2 "

« Interface: 3.5 mm jack (m) « Volymkontroll: pa frontpanelen

« Stromférsérjning: fran USB, 5 V « Natsladdens langd: 1 m

« AUX-sladdens langd: 1 m « Maximalt avstand mellan satelliterna: 1 m
« Héljets material: plast « Farg: svart

Utrustning
« Hogtalarsystem
« Bruksanvisning

Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian Community,
Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Obegréansad hallbarhet.

Livstid — 2 &r

Tillverkningsdatum: Se férpackningen och/eller produktcentrets serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx

Tillverkaren férbehaller sig ratten att 4ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Aeknapauis BignosigHocTi

Ha ¢yHKUioHyBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYThb BMANBATY CTAaTUYHI, €1eKTPUYHI @60 BUCOKOUACTOTHI nons
(pagioanapatypa, MOBiNbHi TenedpoHM, MIKPOXBU/ILOBI Neui, e1eKTPOCTaTUYUHI PO3PAAM, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHS
Takoro BnAvBY 36inbLuTe BiACTaHb Big HOrO Akepena.

Ytunizaui peVioK, eneky i P oy y
Lis nosHauka Ha B1po6i, 6atapeiikax A0 BUpOBy abo ynakoBLji No3Hauae, Lo BUPIG He MOXHa yTuAisyBaTn
3 No6yToBMMM BiAX0AaMU. BiH noBuHeH ByTu AoCTaBAeHWIA B MicLie No 360py Ta yTunisaLlii 6atapeiiok,

I c/eKTPUYHOrO Ta €NeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.

MpaBuna Ta ymosu 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapY

3ano6ixHi 3acobu:

1. BUKOPMCTOBYBATY TOBAP Ti/IbKK 33 NPAMUM MPU3HAYEHHAM

2. He po36upatit. [laHnii NpUCTpiii He MICTUTb YaCTVH, WO NiANATaloTb CaMOCTIHOMY peMoHTy. LLloao o6cnyroByBaHHs
Ta 3aMiHM HecnpaBHOro BMPO6Y 3BepTaiitecs A0 GpipMn-npoaasLs abo B aBTopu3oBaHuin cepBicHUiA LeHTp Defender.
Mig yac NpuiiMaHHs TOBapy BMEBHITLCA B AOTO LilICHOCT Ta BiACYTHOCTI BCepeAuHi NPeAMETIB, Lo BibHO NepeMilLytoTbCs

3. He nepeabaueHnii ans aiteit Bikom A0 3-x pokiB. Modxe MicTUT Api6Hi aeTani

4. 3anobiraiite nonaaaHHa BONOM Ha BUPI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHypioiite BUpI6 B pignHy

5. 3anob6iraiite BNAvBY Ha BUPI6 BiGpaLii Ta MeXaHiUHWX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPUBECTU A0 YLIKOAXKEHHS BUPOOBY.
lapaHTis He HAaJA€ETbCA Ha BUPIB, L0 MAE MeXaHiUHi MOLIKOAXEHHS.

6. He KopucTyiiTecs BUPO6OM, AKILO BiH MOLIKOAXKEHWIA.

7. He BuKopwucTOBYyBaTI NpK TemnepaTypi BuLe abo HuxXYe TOi, Lo PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLIT KOopucTyBaya,

PV BUHMKHEHHI KOHAEHCOBAHOT BO/IOTY, @ TaKOX B arpeCcUBHOMY CepeoBHMILi
8. He 6patun go pota
He B1KOpUCTOBYBaTY BUPIG 33 NPOMUCNOBUM, MEAUUYHIM a60 BUPOBHNUYMM NPU3HAYEHHAM
10. fikwio BMpi6 TpaHCnopTyBaBca npw Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepes NoyaTkom ekcnayarallii noTpibHO BUTPUMATK
BUPI6 Npy TemnepaTypi He Hidkue +16 °C NPOTATOM 3-X TOANH.
11. BUMuKaiTe NPUCTPIi KOXKHOTO pasy, AKWO NAaHYETbCS He BUKOPUCTOBYBATH OTO NPOTArOM A0BIOTPUBANOTO Nepiogy
12. He BMKOpUMCTOBYIATE MPUCTPIlA Mij Yac ynpaBaiHHA TPaHCMOPTHUM 3aCO60M, AKLLO Lie BiABO/IKAE yBary, a Takox
Y BUMazKax, KoM BIAKNKOUEHHS NPUCTPOIO NepeAbaveHe 3aKOHOAABCTBOM.

CneuianbHi yMoBY 36epiraHHs, TpaHCNOPTYBaHHsA | peanisallii He nepeAbaveni. YTuisalia Lporo BUpoby No 3akiHueHHi
iioro TepMmiHy Cy>XX61 NOBUHHA BUKOHYBATWCA 3TiAHO BUMOT YCiX AepXXaBHUX HOPMATMBIB i 3aKOHIB.

TMpu3HaueHHA: aKyCTUYHA CUCTEMa - NPUCTPIN ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.

Oco6amsocri
« Po3'em Anq HaByLWHWKIB * XKnBneHHs Big nopta USB « Perynatop ryuHoCTi 3ByKy * IHAMKaTOp Mepexi
« [YMOBI HiXKM 3ano6iratoT KOB3aHHA NO NOBEPXHi CTONY

TexHiuHi XapaKTepucTMkn

« Tun aKycTUYHOI CUCTeMM: aKTMBHa * 3BykoBa cxema: cTepeo, 2.0 « CymapHa BuixigHa NoTyxHicTe (RMS): 6 BT

* MotysHictb catenitis (RMS): 2 x 3 BT » CniiaHowWweHHs curHan / wym: 70 ab « [lianasoH yactot: 200-18000 My,

* Onip anHamikis: 4 Om ¢ LLInpokocMyroBuid AuHamik: 2 x 2 " « Tun iHTepdeiicy: 3,5-Mm axek (m)

« Perynatop ryqHoCTi: Ha nepeaHiii naHeni « XvienexHs: Big USB, 5 B « [loBxwHa kabento XusneHHs: 1 M

« [loBxuHa AUX-kabento: 1 M » MakcumanbHa BiAcTaHb Mixk catenitamu: 1 m « Matepian kopnycy: naactuk « Konip: YopHuii

Komnnexrauin
+ AKyCTWuHa cucTema « IHCTpyKLUis

IMnoptep B Ykpaiti: TOB «BupobHuue Mignpuemctso “Mpomncnosi Cuctemn», agpeca: Byn. Kupunisceka, 40A, m. Kuis,
04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: [liaximakc TexHoneaxi ([yHryaHb) Ko., /ita., Bagr B, N237 ®ymiHb Poya, CabsHb koM toHiTi, Xoyu3e TayH,
[yHryaHb, Kntaid.

TepMiH NPUAATHOCTI HEOBMEXEHUIA.

TepmiH cayx6um - 6 micauis

lapaHTiiiHniA nepiog - 6 micauis

Mepenik aBTOPU30BaHWX CEPBICHUX LiEHTPIB AVBITLCA Ha caiiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[ata BUpOBHMLTBA: AUB. Ha ynakoBLi Ta/abo Ha ToBapi B LeHTpi cepiliHoro Homepa: XxXXxAAMMITxxxxx

Bupo6HUK 3anuiuae 3a cO60t0 NPaBO 3MiHW KOMMEKTALi | TEXHIUHUX XapaKTePUCTUK, 3a3HaUYeHNX B Ll IHCTPYKLii.
OcTaHHs Ta NOBHa Bepcis IHCTPYKLi AOCTynHa Ha caiTi www.defender-global.com

3pobneHo B Kutai.

2 UZB | 2.0 KARNAY TIZIMI | Yvo'RIQNOMA

Muvofiqglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar,
mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi
qurilmadan masofani kattalashtiring.

yka, elektrik va ni utilizatsiya qilish
ﬁ Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar
bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish
I va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:
Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish

va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin.

Mahsulotni gabul gilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.

3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin

Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.

Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum bo'lgan nosoz qurilmadan
foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori darajada
ishlatilmasin.

8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish magsadida ishlatiimasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda
(+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatiimasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda
tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.

vAsw

« Eshitish vositasi uyasi « USB quvvatlanadi
« Ovozni boshgarish « Quvvat ko'rsatkichi
« Kauchuk oyoqlar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi

Spetsifikatsiya

« Dinamik tizim turi: faol « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0

« Umumiy chigish quvvati (RMS): 6 Vt « Sun'iy yo'ldosh quvvati (RMS): 2 x 3 Vt
« Signal va shovgin nisbati: 70 dB « Chastota diapazoni: 200-18000 Hz

« Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Keng polosali dinamik: 2 x 2 "

« Interfeys: 3,5 mm raz'em (m) « Ovoz balandligini boshqarish: old panelda
+ Quvvat manbai: USB orqali, 5V « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1 m
« AUX kabelining uzunligi: T m

« Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 1 m

« Korpus materiali: plastmassa

+ Rang: qora

Paket tarkibi
« Karnay tizimi
« Operatsion qo'llanma

Ishlab chigaruvchi: DIGIMAX TECHNOLOGY (DONGGUAN) CO,, LTD. Address: Bldg B, No.37 Fumin Road, Xiabian
Community, Houjie Town, Dongguan, China. Made in China.

Cheksiz saqlash muddati.

Xizmat muddati 6 oy

Kafolat muddati - 6 oy

Ishlab chiqarilgan sana: Qadoglash va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang: xxxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega.
Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chiqarilgan.



